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FOREWORD

Dear Mispallel,

It is almost a full year since the last Tishrei in lockdown, but we face the prospect again
— although we remain hopeful this does not eventuate. The response we received for
the Machzor Companions last year was unprecedented, to a degree that we had not
envisioned when we embarked on this project. This has given us the encouragement to
forge ahead with improving and updating the Machzor Companions for this year.

So much of Rosh Hashanah takes place outside of the home — davening in Shule, Mivtzoim
and Tashlich. Lockdown and/ or restrictions means that these opportunities will be severely
limited or curtailed. We will have to forego the climax of Rosh Hashanah — Tekios in a
packed Shule and davening fervently with heartfelt melodies in unison. There will likely be
many mixed emotions and bittersweet moments.

On the practical side, davening at home presents its own logistical challenge. What parts
of the Chazzan’s repetition should we recite and which paragraphs should be omitted? In
Shule, we can easily turn to the person closest to us if we lose our way in the Machzor. But
when we are at home, to whom shall we turn?

In truth, when someone davens without a minyan, there is no obligation to say Piyutim.
Nevertheless, itis certainly appropriate to recite them — not during one’s personal Shmoneh
Esrei, but afterwards.

1. The Machzor Companion contains only those Piyutim that are said without
a Minyan. This eliminates page-flipping and searching, as well as second-
guessing whether you did or didn’t say the right thing.

2. Introductory explanations in English to provide insight into the background
and purpose of the main Piyutim. [These have been adapted from the
Artscroll Machzor, Machzor Meforash and other sources.]

3. The names of Nigunim to which these Piyutim are frequently sung to in Shule.

How to use: Once you conclude your silent Shmone Esrei, turn to this pamphlet and recite
the Piyutim in the exact order that it appears. It is as simple as that. [Everything in this
booklet is recited, even parts which are labelled as “Chazzan”, which merely serves to
highlight what the Chazzan says aloud in Shule.]

I would like to conclude with acknowledging our special thanks to Rabbi Yosi Wolf for
preparing the Piyutim introductions, Rabbi Menachem Lipksier for his input in the Nigunnim,
D-RA Creative for layout and design, and Motty Rabin for literally seeing this project through
from start to finish.

Rabbi Shmuel Lesches



This Machzor Companion has been generously
sponsored anonymously by two generous
donors:

In the merit of a NA>W NN for a specific
individual. In return, the sponsors ask that you
please daven on their behalf for a NS NN

and plentiful mon2 in their lives and the lives
of their family members, and also for all of 555
DN, especially those who are in urgent need
of a NIoW NN and a NP NIV,

nNnnn

In the merit of ©2y71w and having children.
In return, the sponsors ask that you please
daven for all who are in need of a Shidduch, or
children, that they have their deepest wishes
fulfilled speedily.

nNnnn

Let us also daven that the sponsors of this
project have abundant nv»9 and nni to enable
them to continue embarking on ever bigger and
greater projects for the sake of the community.
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This cryptic piyut, authored by Rabbi Eliezer Hakalir, recalls the merit of our
ancestors Avraham and Sarah and is therefore inserted into the first blessing
of the Amidah, which concludes with the words on7ax yn—shield of Avraham.
The piyut refers to the fact that Sarah, at age ninety, conceived Yitzchak (as
retold in today’s mMnn NXMP) on Rosh Hashanah, demonstrating the day’s
unique potency. Indeed, two other famous women who were unable to bear

children for many years, Rachel and Chanah (as retold in today’s n7van), also
conceived on Rosh Hashanah.

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:
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Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

PN The awesome day of reckoning has come, in fear thereof all
flesh hasten [to repent]; on this day they approach to bend the
knee, to purify their thoughts, as if offering a sacrifice upon the
altar. The Creator who judges the thoughts of them all, who
weighs on the scale of justice rich and poor, [may there arise
before Him|] the remembrance of [Abraham who said,] “Shall not
the Judge of all the earth deal justly?”>—may his suppliant prayer
be recalled on the day of judgment. Before [the Creator] brought
anything into existence, He had planned the rock [Abraham]
from which [Israel] was hewn; in the midst of past and future
generations was he created so as to rest upon him the burden’ of
all created beings. [Sarah, the wife] bestowed upon him, was on
this day granted youthful vigor, to bring forth a scion |Yitzchak]
at the age of ninety; thus becoming a symbol, a sign to {Israel, the
nation compared to] a rose, to pass [and be favorably remem-
bered] before the Almighty on this day of Rosh Hashanah. Her
offspring tremble on this day as they stand before the throne of
the awesome One; they raise their voices in fervent prayer this
day, assembling to sound the shofar so that they may merit
redemption. They rely upon her to be remembered for good, in
her merit; they cry out in full assembly, knocking at the gates [of
prayer|. Chazzan: They place their reliance upon the ashes of
[Yitzchak] who was bound as a lamb, [upon the son] with whom
she was remembered in the month of Tishrei.
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Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:
On Shabbat, substitute 291% %3t for n9i¥a.

SPYIND T Y N RN RS MR oS
(ININ) NPON WY (WY M) —cheean
MPYINN 1233 D9 N3 A e

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

IND MR awmewn NI PY 7573
D 0RD WYY MY MIPR-cuan
8eny 70m3

Chazzan and congregation:
SAPPn M 9T 1Ry TN oo » o
1N3 58 “ONTRr nidnn awh iR o
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Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

N2y} The Almighty has ascended the throne of judgment
to be exalted through the sound of teruah, causing the earth
and its inhabitants to tremble.

Chazzan: .
On Shabbat, add the words in shaded parentheses.

With (the remembrance of) the sounding of the shofar and
with bended knee I will propitiate Him, so that through the
protection of the Almighty, the Shield of the Patriarchs, I
will sound the feruah in His garden [Bet Hamikdash].

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

9% May the exalted and awesome King bring forth our
vindication [as clear] as light. chazzan: [ pray that [our
supplication will become] a diadem to crown Him; through
His kindness I will exult in the vivifying dew.

Chazzan and congregation:
7?2 The Lord shall reign forever, your God, O Zion,
throughout all generations. Praise the Lord.'

¥ And You, holy One, are enthroned upon the praises of
Israel;* O benevolent God!
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The wpior X0 nnx piyut follows an alphabetic motif. Borrowing terms from Tanach,
it describes Hashem’s creation of the world and the way He interacts with its
inhabitants, especially the Jewish people:

WY IND MNP Ta8) — Though Hashem’s conduct with the world may sometimes
appear vengeful, in truth, underneath that clothing lies hidden an inner, upstanding,
purpose.

Y2 Yy XIX 19N — In addition to the simple meaning of these words, which first
appear in Sefer lyov (26:7), the Gemarah (Chulin 89a) provides two instructive
explanations:

Y3 is a compound of nn *wa — without anything. This symbolises complete
humility, personified by Moshe who said regarding Aharon and himself nn »nn —
what are we? Ironically, it is only upon people with such subtle character that the
world can firmly stand.

Y1 is associated with the Hebrew word o%1—one who closes one’s mouth.
Holding one’s tongue during difficult conversations is well worthwhile; the social
fabric of the world depends on it.

THE ARK IS OPENED.

The following section is recited across the page line by line. The chazzan recites the first
line followed by the congregation. The subsequent lines are recited by the congregation

followed by the chazzan. ]
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Chazzan then congregation:
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J? Suggested Niggun: Didan Notzach (beginning from the words ¥1x2) onwa)
or Noda Be'yehuda

THE ARK IS OPENED.

The following section is recited across the page line by line. The chazzan recites the first
line followed by the congregation. The subsequent lines are recited by the congregation

followed by the chazzan.
Transliteration, page 341.

1R You are our God

In Heaven and on earth,

He is distinguished among
myriads [of angels],

He commanded and they were
created,

He lives forever,

He is enthroned in mystery,

Righteousness is His garment,

He is girded with retribution,

His counsel is trustworthy,

He is righteous and just,

He is sublime and exalted,

He is mighty and awesome;
He spoke and it came to be;

His remembrance is eternal;

His eyes are pure;

His crown is salvation;

His cloak is zeal;

His mysterious ways are just;

His deeds are truth;

He is close to those who call
upon Him in truth;

He abides in the heavens;

He suspends the earth in empty space.

Chazzan then congregation:

N He is living and eternal, awesome, exalted and holy.
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We now begin an ecstatic, responsive song of praise to G-D. It is slightly
abridged from the version usually recited on the second day, with one stanza
(8,9,y) relating to shofar-blowing omitted. In its present form, it begins with six
stanzas that are recited by the chazzan and congregation. Then the piyut 97N
T, Splendour and majesty, continues the theme of praise, with each verse
concluding with a Scriptural verse. After each three verses, the congregation
and chazzan recite one of the original six stanzas as a refrain. This piyut was
composed by Rabbi Shimon HaGadol with the acrostic ywnw appearing in
each of the opening stanzas. The first stiches of the remaining verses form an
alphabetical acrostic; and the second stiches begin with ¥axY PN PN 92 NWHY
Shimon bar Yitzchak, may he be strong and persevere.

Chazzan:
SN KD AW DR TR2 M1
Chazzan and congregation:
AR .01 2D TP 1D MNYNY
ONWD PN 020 DT BTN S chassan e cons
.1‘7: TN Tin B or6m i
5 Au)
A8 PawA TP PN AT s ten cong
nOAYRN NN AT YR DM
SR 0T 10D 3NN PreM
DONPNI DN KD N¥2Y DMWY 3D —chazeon then cong
17D i Y2 2 8w 2P P
AP
niKAm) SR MOY NP I chursan e cons
nodmn Yo o 5w Tmmn Ty
AR~ Swim
R 00 DY PR DA o e cons
PR 213 TRR 272 RN WKLR
AR <SR 1T
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Chazzan:

1931 Indeed, the Lord remembered Sarah as He had

promised.’
Chazzan and congregation:

TPRYNRY So remember her descendants on this day for good,

O holy One.

Chazzan then cong: W% The Congregation of Israel, His portion,
glorify His Name; His praise is proclaimed by the
holy angels; and in His Sanctuary all declare His
glory,” O holy One.

Chazzan then cong: "W Those who observe His commandments
will yet return to the stronghold [Jerusalem];
those who revere Him discuss what is proper and
permissible according to the Torah, and the Lord
listens and hears and records in the book of
remembrance,” O holy One.

Chazzan then cong: Y1 Improve your deeds that the Covenant shall
not be annulled; He who has spread out the
heavens as a canopy shall hear your cry, and it
will please the Lord more than a sacrifice of
oxen,’ O holy One.

Chazzan then cong: 0¥ Exalt and grant dominion to the tribes
whom You have called [Israel], when You cut off
the branches of Your adversaries to cast them
away, for sovereignty is the Lord’s and You rule,’
O holy One.

Chazzan then cong: W3 May He bring our exiled from distant
lands up to His holy mountain, and we shall ever
glorify Him in the shrine of His Sanctuary for
having remembered His sacred promise,” O holy
One.
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52 Suggested Niggun: Anim Zemiros (of the Rebbe) or Ashrei
(AKA Veltish Anim Zemiros)

The following section is recited by the chazzan and congregation. While the chazzan
recites the first verse aloud, the congregation recites it in an undertone. Then, the
congregation responds by reciting the second (Scriptural) verse aloud, while the chazzan
recites it in an undertone. After every three stanzas, one of the previous seven stanzas is
recited in unison.
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Chazzan then cong: 99 All who inhabit the world and who dwell on
earth shall proclaim continually that the Lord has
wrought great things on earth. The Lord shall be
King over the entire earth,’ O holy One.

The following section is recited by the chazzan and congregation. While the chazzan

recites the first verse aloud, the congregation recites it in an undertone. Then, the

congregation responds by reciting the second (Scriptural) verse aloud, while the chazzan

recites it in an undertone. After every three stanzas, one of the previous seven stanzas is
recited in unison.

Chazzan: T8 With pleasure I declare His grandeur and majesty;
I arrange my prayer in speech and thought.
cong: I call unto God, most sublime.?

Chazzan: D13 On [Rosh Hashanah,] the day chosen by the
Almighty in heaven to judge with righteousness, we
are to revere His holiness.

cong: The Lord reigns, let the earth exult.’

Chazzan: YMNY His grandeur is greater than the earth can
contain; who has the power to describe His might?
cong: God is King over all the earth; sing, O men of
understanding.’
Chazzan and congregation:
1w The congregation of Israel, His portion, glorify His
Name; His praise is proclaimed by the holy angels; and in
His Sanctuary all declare His glory, O holy One.

chazzan: Y7 May all His creatures acquire knowledge, and they
will know that great are His mighty acts.
cong: He has made His wonders to be remembered.’

Chazzan: 2¥¥71 He has firmly established the cornerstone of the
world, that He might bequeath the Torah to His
people for their delight.

cong: He has remembered His Covenant forever.®
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Chazzan: DM And He has inscribed as a law in the Torah in
which I meditate, [that we recite verses of] remem-
brance so that we be remembered each and every
year—

cong: For a remembrance in the Sanctuary of the Lord.'

Chazzan and congregation:

"2 Those who observe His commandments will yet
return to the stronghold [Jerusalem]; those who revere
Him discuss what is proper and permissible according to
the Torah, and the Lord listens and hears and records in
the book of remembrance, O holy One.

Chazzan: 12t When the holy offering [Isaac] found favor in His
eyes, He hurriedly summoned a ram to be sacrificed
in his stead before Him.

cong: Thereafter a ram was caught in the thicket by its
horns.’

chazzan: B3 He instructed his [Isaac’s] offspring to sound the
shofar this month; but if this day [Rosh Hashanah]
falls on the holy Shabbat, then—
cong: [Only] a mention of the sounding of the shofar on the
holy assembly.’

Chazzan: YW Its rule is that if it comes on a weekday, we are
enjoined to sound the shofar within all our borders.
cong: [t shall be for you a day for sounding the shofar.*
Chazzan and congregation:

5% Improve your deeds that the Covenant shall not be
annulled; He who has spread out the heavens as a canopy
shall hear your cry, and it will please the Lord more than
a sacrifice of oxen, O holy One.

Chazzan: DY May the Rock of our deliverance be exalted in the
mouths of all nations; bare Your arm to deliver us
from those who rise up against us.

cong: Your kingship is a kingship over all worlds.”
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Chazzan: JM?371D When You will reveal Yourself, causing Your
Divine Presence to appear in the Beit Hamikdash,
congregations and multitudes will loudly affirm—

cong: The Lord will reign forever and ever.'

Chazzan: 79 It is fitting for You to be acclaimed with honor and
majesty by the world and all its inhabitants and all the
isles.

cong: Who does not fear You, King of the nations!’
Chazzan and congregation:
2w Exalt and grant dominion to the tribes whom You
have called [Israel], when You cut off the branches of Your
adversaries to cast them away, for sovereignty is the
Lord’s and You rule, O holy One.

Chazzan: MW Break the yoke of the oppressors and annihilate
them; gather Your dispersed and redeem them gratu-
itously.

cong: Remember Your congregation which You have ac-
quired long ago.’

Chazzan: "3™) Let [Israel,] the most noble of the nations, be
doubly comforted; expose to the faces of their ene-
mies their disgrace.

cong: Remember, O Lord, against the Edomites the day of
the destruction of Jerusalem.’

Chazzan: D130 Make our highway smooth, straighten it that we
may tread securely; and the foot of [Israel,] Your
beloved son will not falter—

cong: As You did say: I will surely still remember him.’
Chazzan and Congregation:
1M May He bring our exiled from distant lands up to

His holy mountain, and we shall ever glorify Him in the

shrine of His Sanctuary, for having remembered His

sacred promise, O holy One.
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Chazzan: PP May He restore [Jerusalem,] the joyful city, the
Temple and the Temple-Hall, the altar and the service
vessels—all of them.

cong: The Lord will reign forever.’

Chazzan: D% Heaven and earth will sing to His Name; the
forests will clap hands to extol Him with sweet
songs—

cong: For the Lord has remembered His people.®

Chazzan: P Mighty angels and morning stars will offer praise
and exaltation to glorify Him—
cong: Praise Him with the call of the shofar.”

Chazzan and congregation:

%> All who inhabit the world and who dwell on earth
shall proclaim continually that the Lord has wrought
great things on earth. The Lord shall be King over the
entire earth, O holy One.

Chazzan then cong: 0D He will judge the world with justice and
the nations with righteousness'—O holy God.

Chazzan then cong: ¥V He is the sole [Judge], who can refute
Him! Whatever His will desires He
does’~—Awesome and Holy!
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This piyut, authored by Rabbi Eliezer Hakalir, describes the Jewish people and
the heavenly angels raising their voices in praise to Hashem. Each line of the
piyut concludes with a declaration of Hashem'’s kingship, either in present, past
or future tense, in that order—first, we acknowledge Hashem’s control over
current events, only afterward do we concede to His control over the past
and future too. Following each three lines we declare Hashem'’s kingship in all
three tenses in the one sentence, reflecting Hashem'’s transcendence over the
limitations of time.

THE ARK IS OPENED.

The following section is recited across the page line by line. The chazzan recites the first
line followed by the congregation. The subsequent lines are recited by the congregation
followed by the chazzan.

The verse 191 "1 is recited by the chazzan and congregation in unison.
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13 Suggested Niggun: Ki Hinei Kachomer (starting from Adirei Ayuma) or Nyet Nyet

THE ARK IS OPENED.

The following section is recited across the page line by line. The chazzan recites the first
line followed by the congregation. The subsequent lines are recited by the congregation
followed by the chazzan.

The verse The Lord is King is recited by the chazzan and congregation in unison.
» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King
forever and ever.’

"8 Israel, strong in the fear of God, exalt
aloud: The Lord is King.
The angels, lightning-like creatures, bless
aloud: The Lord was King.
The mighty of the supernal heights raise
their voices aloud: The Lord shall be King.

» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King
forever and ever.

"M The galloping fiery angels utter aloud: The Lord is King.
The roaring multitudes praise aloud: The Lord was King.
And the heavenly hosts and the holy

Chayor* assemble to declare aloud: The Lord shall be King.

» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King
forever and ever.

"% Israel, who ever remembers to sing His
praises, sings aloud: The Lord is King.
Scholars learned in the esoteric lore
acclaim His might aloud: The Lord was King.
Chiefs of the heavenly legions adore aloud: The Lord shall be King.

» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King
forever and ever.
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w Heirs of the precious Torah affirm His
uprightness aloud:

The mighty in strength proclaim His
kingship aloud:

Those garbed in flames with heartfelt love
say aloud:

* The Lord is King, the Lord was King
forever and ever.

i Those who speak pleasing words tell
aloud:

The sparkling angels triumphantly exclaim
aloud:

The Seraphim' surrounding [the Divine
Throne] extol aloud:

The Lord is King.
The Lord was King.

The Lord shall be King.

, the Lord shall be King

The Lord is King.
The Lord was King.

The Lord shall be King.

» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King

forever and ever.

27 Those who systematically arrange the
laws of the Torah raise their voices aloud:
Those who are in awe of Your wonders
burst forth aloud:

The multitudes of Your flock ring out
aloud:

The Lord is King.
The Lord was King.

The Lord shall be King.

» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King

forever and ever.

3P Holy congregations sanctify aloud:

Myriads upon myriads [of angels] sing
aloud:

Glittering, flaming angels repeat aloud:

The Lord is King.

The Lord was King.
The Lord shall be King.

» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King

forever and ever.

™0 Those who are sustained by the
praiseworthy One constantly say aloud:
Those who strongly proclaim Your glory
say aloud with a perfect heart:

Those who are perfect in the Torah recount
aloud:

The Lord is King.
The Lord was King.

The Lord shall be King.

» The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King

forever and ever.
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Composed by Rabbi Eliezer HaKalir, the piyut of p1 70y Y-n5, too, follows an
alphabetic motif. It describes how Hashem conducts judgement on Rosh Hashanah,
»T o»a. Though a plain reading of the piyut may evoke fear, between its lines,
the mefarshim point out, are numerous hints as to the forgiving attitude Hashem
displays toward His beloved people during judgement. Below is one such example:
mMYT NN, My NN ,maa> M1 — Plainly read, these words imply that Hashem
sees past our actions and reads our private thoughts, exposing our true motives,
which may be less than noble. But, applying a Chassidic lens, they provide
encouragement: Hashem sees past our self-centred motives, which are a product
of our animal soul, and discerns the true, pure intent of our neshamah.

:11’;\:2 ‘,DU ﬂ& I;;q—Chazzan and cong.

The following section is recited across the page line by line. The chazzan recites the first
line followed by the congregation. The subsequent lines are recited by the congregation

followed by the chazzan.
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§ The Rebbe would stand for this piyut

Chazzan and cong: ]::‘ And thus shall all crown You as Kll'lg

The following section is recited across the page paragraph by paragraph. The chazzan
recites the first paragraph followed by the congregation. The subsequent paragraphs are
recited by the congregation followed by the chazzan.

Transliteration, page 342.
%89 To the Almighty who arranges judgment;

To Him who probes hearts on the day of judgment;
to Him who reveals hidden things in judgment;

To Him who speaks justly on the day of judgment;
to Him who analyzes attitudes in judgment;

To Him who is benevolent and acts kindly on the day of judgment;
to Him who remembers His covenant in judgment;

To Him who has pity on His creatures on the day of judgment;
to Him who purifies those who trust in Him in judgment;

To Him who knows {hidden] thoughts on the day of judgment;
to Him who suppresses His wrath in judgment;

To Him who garbs Himself in righteousness on the day of judgment;
to Him who forgives iniquities in judgment;

To Him who is awesome yet accepts praises on the day of judgment;
to Him who pardons those borne by Him, in judgment;

To Him who answers those who call upon Him on the day of

judgment;
to Him who performs His acts of mercy in judgment;

To Him who beholds what is concealed, on the day of judgment;
to Him who acquires His servants in judgment;

To Him who has compassion on His people on the day of judgment;
to Him who watches over those who love Him in judgment;

To Him who supports His sincere ones on the day of judgment.

THE ARK IS CLOSED.

Chazzan and cong: [92) And so to You is offered sanctification
because You, our God, are King.
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This piyut reflects on our ancestors’ merits and, in it, we ask Hashem to answer
our prayers in their merit. More specifically, the piyut recalls the earliest origins
of The Day of Judgement: Hashem judging Adam for eating from the forbidden
tree on exactly this day. Just like Hashem judged Adam favourably, and let him
live, we request that Hashem judge us, too, favourably.

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

nehy .o 53 npn N2 .oPo nogd e ToN
fahig b o‘;s‘) i3 oM .oPN MDD
wom N N9 PRI LN B2 0N TN

Ny W nm-:‘-n wewnb SPpn WD AN
Sy DNy BN rmm nipas Y
algy~ oYY Py 92 m‘;‘? Naka 'y iln lhnioy ey iy
FabNielyin) mv‘w amzm& D} ~DUMN YD v
3R 55 OMIIY 0NN DY DNDY DMED
WD Mapnd N T PRS- j2N TRE Nk
O DR (31202) TR -crren Y on s

SO MY NI oM LY

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:
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Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

798 From of old was this day established for judgment, to
scrutinize the deeds of each day; the day when all created
beings approach the presence of the Awesome One that He
may decide the verdict of their judgment favorably. The first
man, Adam, was on this day created, and was given a
command but did not obey it; the Almighty interceded in
his behalf [against his accusers], providing him relief in his
distress, and ordained it to be a day of judgment to be
preserved for later generations. Planted by the Almighty, the
order to be exalted both in the upper and the lower worlds,
books are opened which recount man’s deeds; all beings pass
before You and render account. On this day of Rosh Hashanah,
designated as the head of all the months of the year, by which
Your festivals are regulated, Your flock passes under the staff
before You. Chazzan: When [Your people] who attest to Your
On  Shabbat, subsiitute Oneness (make mention of) sound the shofar,
ake mention of for sound: rernember, O Merciful One, Your oath to

Your servant.

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

m9Y1 May the sound of the shofar together with our prayers
ascend, O Omnipotent One, to propitiate You through them,
that You may be gracious to us. Return the glistening sword
to its sheath; take up the shield to safeguard me in Your
protection.
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In this piyut, we ask Hashem that the call of the Shofar remind Him of His
covenant with the world, made with Noach, and His covenant with the
Jewish people, made with our forefathers. Though, we concede, we may
not have kept our side of the deal, we request that He, as a just G-D, honour
His.

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:
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Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:
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Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

BN Turn in Your heavenly abode to the [likeness of Jacob
engraved on the] Throne of Glory; when the attributes of mercy
and of stern justice arise in Your thought, Exalted One, may Your
ear hearken and accept the sound of the shofar that is blown by
Your people Israel. The calamitous decree [concerning the
Flood]—“My spirit shall not contend regarding man”'—will not
again arise to cause destruction; the world which is judged four
times a year,’ sustain, O Master, in Your lovingkindess and truth.
We are assembled [in the House of Prayer} on this day of battle
and engage in combat; against the stumbling-block [the Adver-
sary] do we battle; from the heavenly heights accept the shofar
blast, to change the Throne of Judgment for that of Mercy. [In
the merit of Isaac,] the only son, who was ordained to be bound
as an offering upon the altar, may his descendants be graciously
spared from judgment; remember [the merit of Abraham who
pleaded:] It is sacrilege for You, O God of Justice, not to deal
justly.® And if, as [is the nature of] man, they have transgressed
the covenant, O benevolent God, as [is the nature of] the
benevolent God, regard the covenant. Chazzan: Remove [the
retributions described in the Chastisement which conclude,]
“These are the words of the covenant,” through the remem-
brance of the thrice-made covenant with the Patriarchs.®

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

0% When You examine the world on Rosh Hashanah, by
tilting the scale of judgment in our favor, determine a year of—
Chazzan: Abundant fruit, dew and rain if hot and dry; and revive
with dew those slumbering in the grave.

Chazzan and congregation:
=91 The Lord shall reign forever, your God, O Zion, through-
out all generations. Praise the Lord.”
mANY And You, holy One, are enthroned upon the praises of
Israel;® O benevolent God!
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Chazzan then congregation:
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%% O faithful God, as You sit in judgment, if You were to wring
out the full measure of justice, who would be vindicated before You
in judgment, O holy One?

Chazzan then cbngregation:
oN If He will not act for His own sake and remove from us fierce
wrath and anger, it is of no avail to probe man’s actions to find
meritorious deeds, O holy One!

YY Rosh Hashana Machzor Companion | qom - Day 1




Through a critical, sweeping assessment of the great figures in Jewish
Biblical history, this piyut, in its distinct cryptic way, makes the point that, in
the presence of Hashem’s perfectness, even our nation’s greatest legends
are unworthy. Avraham sought reassurance that he’d indeed have a child
as Hashem had promised; Yaakov’s sons sold their brother Yosef to slavery;
Moshe lost his temper at the Jewish people in the desert; Dovid took Bas-
Sheva as his wife. We therefore ask Hashem that He treat us favourably in
only His merit.

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:
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Chazzan and congregation recite the following:
chazzan concludes the paragraph aloud. as indicated:

pR [Even] the mighty fzaddikim who valiantly subdue all their
desires, when examined in judgment were found culpable, as though
nothing favorable was found in them. Adam [the first man}, formed
from the dust of the earth, whom He likened to the mighty supernal
angels, failed to grasp [his stature] and became as naught. He was
assigned to till and guard the Garden of Eden, but he transgressed
His command and He drove him out; yet on this day, He interceded
in his behalf and judged him favorably. In due time, Abraham, the
resplendent one, shined forth from the darkness of the world which
was desolate and dark, having for twenty generations been in a
disgraceful and decadent state. He made known the way to the path
of righteousness to those who had strayed, but because he said,
“Whereby shall I know [that I will inherit...],”" it was decreed against
him, “Know with certainty [that your descendants will be enslaved
and oppressed”?]. [How much more so] those who are deep in sin,
as they pass before [You] to be examined, if they would be
scrupulously judged according to their deeds, who would be vindi-
cated before the supreme Judge? [Isaac,] the pure one, who whole-
heartedly offered his soul when he was bound at the akedah,’ in his
old age did not find comfort, for his eyes became dim* from the
[idolatrous] smoke of [Esau] the fool. [Jacob,] who trained his
children in the tents of Torah, because he said, “My way is hidden,””
his graceful son [Joseph] was hidden and concealed from him. The
evildoer who transgresses in privy, [how much more so must he
repent and perform| deeds of righteousness which will vigorously go
before him, that [the Almighty may pardon him and] perchance on
the day of wrath shelter him. When He examined the [deeds of the]
twelve brothers, He did not vindicate them in judgment, for they had
sold [Joseph,] the righteous one, for money.® The sons of the
nameless [Chaldeans] who sold [Israel,] the people borne by God,
for lechery, wine and violent plunder, how will they be able to bear
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the retribution when called to judgment! When He arises to prose-
cute, when He stands up to judge, for this He will judge them, that
they may know that there is judgment [in the world]. Moses, who
brought down the words [of the Torah from Heaven], and who freed
the children of Israel from among the Egyptians, was punished when
he said, “Hear now, you rebels!”" Because he cast aspersion on Israel
ten times, his death is mentioned in the Torah ten times; and when
he reached the border of the Holy Land, he was held back from
entering the land. Judges who administer judgment through bribery,
how can they hope to be judged with mercy? Indeed, as they have
judged others, so shall they be judged. The youths [Nadav and Avihu]
who offered unconsecrated fire upon the altar were stricken with a
wrathful decree,” to serve as a lesson to the transgressors among
Israel. [Achan] the fool coveted that which was proscribed, and that
brought destruction upon him and all that was his,” from the stacked
grain to the standing grain and vineyard. What benefit reaps the
deceiver and the robber? Wealth is of no avail on the day of wrath;
only supplication before Him who teaches [repentence] helps. When
[Uzzah] stretched forth his hand to grasp the holy Ark, retribution
and wrath were visited upon him;* what then shall they do, those who
pass before Him like a flock of sheep? [David] the skilled harpist said,
“Test me [O Lord!”]> He was tested [and failed;] then he exclaimed,
“Be gracious unto me, gratuitously, and do not initiate judgment to
judge me.”® Those who raise their voices in prayer and sound the
shofar, [even] if their transgressions are enumerated in judgment,
grant them atonement this day as an unearned gift. When King
[Uzziah] in his presumptuousness went to burn the incense-offering
to the Almighty, leprosy broke out on his forehead to mark this
offense,” and he was judged for an unwitting trespass. At the time
when the foot of the wicked, who wantonly entered the Sanctuary,
will falter, they will be judged by Him who subdues the wicked. At
the time when those who act falsely shall be examined, to be judged
with reasoning, wrath and probing, then the mouth of those who
utter lies will be silenced. The just [King Chizkiah] who walked
before Him in truth®—notwithstanding his good deeds and his truth,*
the God of truth scrutinized his actions [and he was found wanting].
The beloved [King Josiah] like whom there never was, before or after,
among His chosen [kings]'>—yet after all this, the Almighty meticu-
lously examined his deeds. Let all the creatures of the earth compre-
hend that if it is so with the pillars of the earth, what are the evildoers
of the earth to do? Let the trees of the forest reflect that if the fire
took hold of the fresh trees, then the dry, cut ones should tremble!
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THE ARK IS OPENED.

Chazzan and congregation:
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O see that there is no man to supplicate on behalf of the
children of men, but You are the benevolent God and not
man. Chazzan: I recount [and confess] the deeds of the whole
year which are inscribed in truthful writing, so as to propi-
tiate You with the (on shabbat add: remembrance of the) sound-
ing of the shofar, on this Rosh Hashanah.

Congregation then chazzan:
on If He will not act for His own sake and remove from
us fierce wrath and anger, it is of no avail to probe man’s
actions to find meritorious deeds, O holy One!

THE ARK IS OPENED.

Chazzan and congregation:

1221 And so He was King in Jeshurun.’
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This piyut contrasts the eternity of Hashem’s kingship (the first 11 stanzas
and the final stanza) against the fickleness of human kingship (the 2 stanzas
before the last). The piyut has a remarkable history, reflected in its strange
alphabetic motif. Each verse in its opening stanza begins with an alef, each
verse in its second stanza begins with a gimmmel, each verse in its third
stanza begins with a hei, and so forth. In other words, every successive
stanza skips a letter of the Alef Beis. Not to mention that the two stanzas
speaking of human kingship begin with Beis and Tof, which appears rather
random. The explanation is that, originally each line extolling Hashem’s
kingship was followed by a line criticising human monarchy, thereby
highlighting the contrast between the two. Whilst the former stanzas began
with alef, gimmel, hei and so forth, the latter stanzas began with beris,
daled, vav and so forth. However, at a certain point in history, the extensive
criticism of human monarchy was deemed dangerous and every second
stanza, aside for two, was removed. The two that were kept begin with the
letter beis and taf, reflecting their position in the original piyut.

The following section is recited responsively. The chazzan recites the first paragraph
followed by the congregation; the subsequent paragraphs are recited by the congregation
followed by the chazzan. Although each stanza begins with Y9y 799, these words are
recited at the conclusion of the previous stanza.
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72 Suggested Niggun: Niggun USVY”T (Small Cup of Wine) or Darkecha Eloikeinu
as well as Rosh Chodesh Kislev Niggun

The following section is recited responsively. The chazzan recites the first paragraph
followed by the congregation; the subsequent paragraphs are recited by the congregation
followed by the chazzan. Although each stanza begins with Exalted King. these words are
recited at the conclusion of the previous stanza.

M3y 990 Exalted King: Almighty God who dwells on
high; who is mighty on high; the power of His hand shall
be lifted high—He will reign forever and ever.

Exalted King: Who is strong to fulfill; who decrees and
fulfills; He reveals deep secrets—He will reign forever and
ever.

Exalted King: Who speaks righteously; who is garbed in
righteousness; who hearkens to cries [of prayer]|—He will
reign forever and ever.

Exalted King: Who remembers the rocks [the Patri-
archs]; who makes meritorious their offspring; who is
indignant with their oppressors—He will reign forever
and ever.

Exalted King: He who abides forever is benevolent; His
goodness is everlasting; He spans the boundless
heavens—He will reign forever and ever.
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THE ARK IS CLOSED FOR THE FOLLOWING TWO PARAGRAPHS.

Chazzan and congregation recite the following in an undertone:
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Exalted King: Who enwraps Himself with light as with a
garment; from Him emanate all luminaries; who is omnip-
otent and resplendent—He will reign forever and ever.

Exalted King: Who is King of the worlds; who exposes the
concealed; who enables the mute to speak—He will reign
forever and ever.

Exalted King: Who sustains all; who is ancient and
outlasts all; who surveys all—He will reign forever and ever.

Exalted King: Whose splendor is might; the work of whose
right hand is mighty; who redeems and is a stronghold—He
will reign forever and ever.

Exalted King: Whose holy ones are flames of fire; who
calls forth the waters of the sea; who is close to those who
call upon Him in love—He will reign forever and ever.

Exalted King: There is no sleep before Him; tranquility
prevails in His inner chambers; He is greatly praised in His
hidden places—He will reign forever and ever.

THE ARK IS CLOSED FOR THE FOLLOWING TWO PARAGRAPHS.

Chazzan and congregation recite the following in an undertone:
IR P Mortal king decays and descends to the grave, to sheol
and the nether-world, weary and without respite—how long will
he be king?

"IN 9% Mortal king, sleep makes dark for him, deep stumber
overcomes him, chaos crushes him—how long will he be king?

THE ARK S IMMEDIATELY RE-OPENED.

Congregation then chazzan:
72N But the exalted King—whose might is eternal; whose
glory is everlasting; whose praise endures forever—He will
reign forever and ever.

Chazzan and cong: {931 And so to You is offered sanctification
because You, our God, are King.
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The following story is recorded in the 13th century commentary Or Zarua, who
attributes the writing to Rabbi Ephraim of Bonn (a compiler of Jewish martyrologies,
died ca. 1200). According to the story, Unetanneh Tokef was composed by an
1Mth-century sage named Rabbi Amnon of Mainz (or Mayence, in Germany) — who,
apart from this one story, is unknown to history. As a friend of the (otherwise
unnamed) Archbishop of Mainz (or, perhaps, the otherwise unnamed Governor),
Rabbi Amnon was pressured to convert to Catholicism. As a delaying tactic, he
requested three days to consider the offer; immediately he intensely regretted
giving even the pretence that he could possibly accept a foreign religion. After
spending the three days in prayer, he refused to come to the archbishop as
promised, and, when he was forcibly brought to the archbishop’s palace, he
begged that his tongue be cut out to atone for his sin. Instead, the archbishop
ordered his hands and legs amputated — limb by limb — as punishment for not
obeying his word to return after three days and for refusing to convert. At each
amputation, Rabbi Amnon was again given the opportunity to convert, which he
refused. He was sent home, with his severed extremities, on a knight's shield.
This event occurred shortly before Rosh Hashanah. On that holiday, as he lay
dying, Rabbi Amnon asked to be carried into the synagogue, where he recited the
original composition of Unetanneh Tokef with his last breath (the story contains an
ambiguous phrase that some commentators interpreted as saying that he did not
merely die but that his body miraculously vanished). CONT. ON ENGLISH SIDE.

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

Rise and remain standing until after Kedushah, page 202.

i3 ,Dhg) N NI D O TR AER MEn
YoU WM ,TND3 Ton3 jioY 1m:‘m R0
aNi0Y TP DTN O 11T NI AN D NN NS
nY NNy ,Ninown 52 o M “9ioy onim
43 o 52 7 onim N voNm RSN 5D
n*:x&m DI TR e Bm Vpm 51 i
-naa‘z YT O T NN NN T ‘»m Ritly
W3 531 2 TR op NS D TR i NoY Y
AV PIPAD—ceen (D N3 TIEH RO DO
BOM MIPN 1D LI NOp AN apn
b%b nagp Finnm n 53 why Tipem My
1o W PR 2IRcM Nt

YY Rosh Hashana Machzor Companion | qom - Day 1



CONT. FROM HEBREW SIDE.

Three days later, he appeared in a dream to Rabbi Kalonymus ben Meshullam
(died 1096), one of the great scholars and liturgists of Mainz, and begged him
to transcribe the prayer and to see that it was included in the text of the High
Holiday services. Thus, the legend concludes, Unetanneh Tokef became a
part of the standard liturgy.

(For a more detailed version of this story see later in this pamphlet)

§ The Rebbe would stand for this piyut

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

Rise and remain standing until after Kedushah, page 202.
Transliteration, page 343.

mnN Let us proclaim the mighty holiness of this day, for it is
awe-inspiring and fearsome. Thereon Your Kingship is exalted,
Your throne is established with lovingkindness, and You are
seated on it in truth. It is true that You are the judge, the one
who presents evidence, the knower and the witness, who
records and seals, who counts and reckons, and You remember
all things that are forgotten. You open the Book of Remem-
brance and it reads itself; every man’s signature is in it. The
great shofar is sounded, and a still, soft voice is heard; the
angels tremble, fear and dread seize them, and they exclaim:
the Day of Judgment is here! The heavenly hosts are to stand
in judgment, for [even] they will not be found meritorious in
Your eyes in judgment. All created beings pass before You, [one
by one,] like a flock of sheep. cChazzan: As a shepherd examines
his flock, making his sheep pass under his staff, so do You
cause to pass [before You] every living soul, and You count,
reckon and are mindful of [them], and You allocate the fixed
portion for the needs of all Your creatures, and inscribe the
verdict of their judgment.
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7 Suggested Niggun: Essen Est Zich

Congregation then chazzan:
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Congregation then chazzan:
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Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:
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Congregation then chazzan:

X712 On Rosh Hashanah they are inscribed, and on the fast
day of Yom Kippur they are sealed: How many shall pass away
and how many shall be born; who shall live and who shall die;
who shall live out his allotted time and who shall depart before
his time; who [shall perish] by water and who by fire; who by
the sword and who by a wild beast; who by hunger and who
by thirst; who by earthquake and who by pestilence; who by
strangulation and who by lapidation; who shall be at rest and
who shall wander; who shall be tranquil and who shall be
harassed; who shall enjoy well-being and who shall suffer
tribulation; who shall be poor and who shall be rich; who shall
be humbled and who shall be exalted.

Congregation then chazzan:

m2wMm But Repentance, Prayer and Charity
avert the severity of the decree.

Chazzan and congregation recite the following;
chazzan concludes the paragraph aloud, as indicated:

" For as is Your Name so is Your praise. You are slow to anger
and easy to pacify, for You do not desire the death of the one
deserving death, but that he return from his path and live. And
[even] until the day of his death You wait for him; if he will but
repent, You will welcome him at once. Chazzan: Truly, You are their
Creator and You know their evil inclination, for they are but flesh
and blood. Man’s origin is dust and his end is unto dust. He earns
his bread at the risk of his life. He is likened to a broken potsherd,
to withering grass, to a fading flower, to a passing shadow, to a
vanishing cloud, to a blowing wind, to dust that scatters and to a
fleeting dream.

Congregation then chazzan:

nnXY But You are the King, the living and eternal God.

Chazzan and congregation:

"X There is no limit to Your years and no end to the length of
Your days; it is not possible to estimate [the countless angelic
hosts of] Your glorious Chariot, nor can one explain Your
inscrutable Name. Your Name befits You and You befit Your
Name, and You have called our name by Your Name.
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TwyNa NV PYYn 5y D imn — The connection between these two verses:
The Midrash tells that Hashem regretted destroying the world through the
Flood and blamed Noach for not interceding with Him on behalf of the
people of his generation. We therefore say to Hashem, “Have mercy on
your creation”, for, in the end, their endurance will cause to you “Rejoice in
your creations”.
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Swan Have mercy upon Your works, and find delight in
Your works. When You vindicate [Israel,] the people borne
by You,’ those who put their trust in You shall declare: Be
sanctified, Master, over all Your works! For You have
sanctified those who hallow You with Your holiness (akin to
You). It is fitting to the Holy One [to receive] praise from
the holy ones.

TP May our Master yet remember in our favor the love of the
steadfast Patriarch [Abrahamy]; for the sake of the son [Isaac] who
was bound on the altar may He silence our Accuser; and in the
merit of the perfect one [Jacob] may the Awesome One (He
today) bring forth our verdict ﬁndmg us righteous, for this day is
holy to our Master."'

"2 When there is no defender to intercede in our behalf against
the Accuser who reports our transgression, You speak for Jacob
{and invoke the merit of the observance of] the statutes and
ordinances, and vindicate us in judgment, O King of Judgment.
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This piyut contains a double alphabetical motif. In the first stich of each
verse, the alphabet follows the definite article n, “the” or “Who”, while in
the second stich, it follows the phrase nnw o»nxn Y9, All believe that
He. Nevertheless, it is customarily recited as if this latter phrase were the
beginning of a new verse. Thus, the congregation recites »m ... nRN 9
mIno which is repeated by the chazzan. Then, the congregation recites
NNWYN 1T ...DMNNRN I etc.

THE ARK IS OPENED.

The following section is recited across the page line by line. The chazzan recites the first
line followed by the congregation. The subsequent lines are recited by the congregation
followed by the chazzan.
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12 Suggested Niggun: Zol Shoin Zein Di Geulah, Keli Atoh

THE ARK 1S OPENED.

The following section is recited across the page paragraph by paragraph. The chazzan
recites the first paragraph followed by the congregation. The subsequent paragraphs are
recited by the congregation followed by the chazzan.

Transliteration, page 344.

TMNT He holds in His hand the attribute of judgment,
And all believe that He is the faithful God.
He probes and searches hidden secrets.

And all believe that He probes man’s thoughts.
He redeems from death and delivers from the grave.
And all believe that He is the mighty Redeemer.
He alone judges all created beings.
And all believe that He is the true Judge.
He is called “I Will Be What [ Will Be.”?
And all believe that He was, He is, and He will be.
Sure is His Name, likewise His praise.
And all believe that He is, and there is none besides Him.
He remembers with a favorable remembrance those who remember Him.
And all believe that He remembers the Covenant.
He apportions life to all living beings.
And all believe that He lives and is eternal.
He is good and does good to the wicked and to the good.
And all believe that He is good to all.
He knows the inclination of all creatures.
And all believe that He has formed them in the womb.
He is all-powerful and contains them all.
And all believe that He is all-powerful.
He, the Omnipotent, abides in mystery, in shadow.
And all believe that He is One Alone.
He enthrones kings and Kingship is His.
And all believe that He is King of the world.
He guides every generation with loving-kindness.

And all believe that He preserves kindness.
He is patient and He overlooks [the actions of] the rebellious.
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THE ARK IS CLOSED.
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And all believe that He pardons forever.
He is the Most High, and His eye is directed to those who fear Him.

And all believe that He answers silent prayer.
He opens the gate for those who knock in repentance.

And all believe that His hand is open. .
He waits for the evildoer, and desires that he be exculpated.

And all believe that He is righteous and upright.
His wrath is brief and He is forbearing.

And all believe that He is hard to anger.
He is merciful and causes mercy to precede wrath.

And all believe that He is easily appeased.
He is immutable, and treats small and great alike.

And all believe that He is the righteous Judge.
He is perfect and acts with perfection to those who are sincere.

And all believe that His work is perfect.
THE ARK IS CLOSED.
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THE ARK IS OPENED.

Chazzan and congregation:
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THE ARK IS RE-OPENED.

While saying the word try133, kneel on the floor,2 and at annRYDY, bow until your forehead
touches the floor and remain so until saying Ny 713,

oo Ton uph oeTiy Dwnnwiy oW umM
o DY i N N T2 TR D*ﬁm
T2 WY Npoeh Sum Da R S PN
Y OPN AN N LD
233 nby oM R} opia R glaly
o8 nawm ovd oy Hining
oW DRI N 0D 7037

ST PN e PN o o

YY Rosh Hashana Machzor Companion | qom - Day 1



THE ARK IS OPENED.

Chazzan and congregation:
Transliteration, page 334.

WY It is incumbent upon us to praise the Master of all
things, to exalt the Creator of all existence, that He has not
made us like the nations of the world, nor caused us to be
like the families of the earth; THE ARK IS CLOSED TEMPORARILY.
that He has not assigned us a portion like theirs, nor a lot
like that of all their multitudes, for they bow to vanity and

nothingness.
THE ARK IS RE-OPENED.

While saying the words bend the knee, kneel on the floor,? and at bow down, bow until your
forehead touches the floor and remain so until saying blessed be He.

But we bend the knee, bow down, and offer praise before the
supreme King of kings, the Holy One, blessed be He, who
stretches forth the heavens and establishes the earth, the seat
of whose glory is in the heavens above, and the abode of
whose majesty is in the loftiest heights.
He is our God; there is none else.
Truly, He is our King; there is nothing
besides Him, as it is written in His
Torah:” Know this day and take unto
7 Lord is God, in the heavens above and
upon the earth below there is nothing else.*
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Today is the birth[day] of the world. The phrase is in the present tense,
for on Rosh Hashanah of each year the Creation is renewed in its entirety.
This renewal is also the basis of the phrase Twyn nonn ovn 3, This day is
the beginning of Your works, that appears in the Remembrance blessing
(Yaaros D’vash).

Although the nn usually refers to conception, it sometimes is used to mean
birth. This is its meaning here. Alternatively, according to Rabbeinu Tam,
Creation took place on two levels: In Tishrei, G-D decided that He would
create the world, and in Nissan He did so. Thus, Rosh Hashanah is literally
the day on which the world was conceived in G-D’s plan.

The congregation followed by the chazzan recite the following paragraph, even on Shabbat
when the shofar is not sounded.
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Since Rosh Hashanah is the day when G-D sits in judgment, we make this
direct series of brief pleas that G-D judge us for the good. The first four of
these brief pleas follow the order of the aleph-beis. [In some machzorim this
series continues through the entire alphabet.]

THE ARK IS OPENED.

The following phrases are recited responsively. The congregation says the first phrase,
followed by the chazzan. After the chazzan recites each phrase, the congregation responds
¢ as indicated, and then recites the subsequent phrase.
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The congregation followed by the chazzan recite the following paragraph even on Shabbat
when the shofar is not sounded:

Transliteration, page 345.

ovn Today is the birthday of the world; on this day He calls all the
created beings of the worlds to stand in judgment. [Are we regarded]
as children or as servants? If as children, have mercy upon us as a
father has mercy upon [his] children; if as servants, our eyes are
turned to You until You will be gracious to us and bring forth our
judgment as the light, O Awesome and Holy One.

72 Suggested Niggun: Reb Levik’s Niggun (The Rebbe’s Father)

THE ARK 1S OPENED.

The following phrases are recited responsively. The congregation says the first phrase,
followed by the chazzan. After the chazzan recites each phrase, the congregation responds
Amen as indicated, and then recites the subsequent phrase.

Transliteration, page 346.
On this day, strengthen us. (Amen) | On this day, hear our cry. (Amen)
On this day, bless us. (Amen) | On this day, accept our prayer
On this day, exalt us. (Amen) | with mercy and goodwill. (Amen)
On this day, seek us out for good. | On this day, sustain us with the
(Amen) | right hand of Your righteousness.
(Amen)
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Our Generation
Vegam Et Noach - By Moshe Bogomilsky
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13
You also remembered Noach with love when You brought the waters of the
flood...because of the wickedness of their deeds.”

QUESTION: Why do we base our plea on Noach; can’t we find any other Jewish
tzaddikim?

ANSWER: The Torah describes Noach as a “tzaddik bedorotav” — “righteous in his
generation.” Some explain that this means, in comparison to his contemporaries
he was righteous, but had he lived in Avraham’s generation he would be naught
(Bereishit 6:9, Rashi).

In our prayer we are saying, “You remembered Noach with love when You brought
the flood.” Though he, too, should have drowned, You separated him because You
took into consideration the “wickedness of their deeds” and when he is measured
against them, he is a tzaddik. Likewise, measure us against the people of the world
we live amongst, and regardless how we may have failed You, in comparison to
them we are tzaddikim and are worthy to be lovingly remembered by You.
Alternatively, Noach and the teivah — ark — have a connection to Rosh Hashanah
(see Zohar, Bamidbar, 149). The Gemara (Rosh Hashanah 11a) says that on Rosh
Hashanah the Matriarchs, Sarah and Rachel, and the prophetess Chanah were
remembered by Hashem, and it was decreed that they bear children. Their Hebrew
names each consist of three letters (mn ,5n7 ,nv). Two of the letters of each name
are also present in each of the other two names and each contains a letter which is
unique in her name (MN ,.5N9 ,n V).

The letters y,9,v have the numerical value of 300, 30, and 50 respectively. These
numbers are alluded to in the dimensions of the teivah — ark — Hashem instructed
Noach to make, as the pasuk says, “This is how you should make it — 300 cubits the
height of the ark, 50 cubits its width, and 30 cubits its height (Bereishit, 6:15).”
Perhaps the reason Hashem hinted to Noach about these three women is to
indicate that though he would witness the destruction of the world, he should not
fear because there would be a rebirth of the world in general and the Jewish people
in particular, and these three women can be credited for the past, present and future
of Jewry.

Sarah gave birth to Yitzchak, the first Jewish child. Rachel gave birth to Yosef, who
was the trailblazer and the source of strength for Jewry to endure and survive
throughout the long galut — exile. Chanah gave birth to Shmuel, who anointed
David, the ancestor of Mashiach — the redeemer of our people who will speedily
lead us out of galut to our Holy Land.

WILL BE CONT. IN MACHZOR COMPANION DAY 2
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A Healthy Eater
Parnassah Tovah... - By Moshe Bogomilsky
WYY V125D TH21 DIDND DNDY NI NIV NDINDY ... DD YV NI

[13
Master of the world, [grant me] good livelihood and sustenance, food to eat and
clothes to wear, wealth.”

QUESTION: Doesn’t one who has a good livelihood, sustenance and wealth have
food to eat and clothes to wear?

ANSWER: There are people who have food in abundance and a wardrobe full of
clothing yet are, unfortunately, bed-ridden and unable to enjoy their delicacies or
garments. Yaakov prayed for good health so that he could enjoy his food and wear
his clothing. To him “gezunt” was a primary objective.

Alternatively, man works very hard and goes to great length to earn his ‘bread’
(parnasah). For example, people work during the night denying themselves sleep;
others perform hazardous jobs, and still others travel far distances and are separated
from their families for long periods of time.

In reality one may wonder, are they working “for bread to eat” or is “their bread
eating them?”

Yaakov prayed to Hashem to give him a tranquil source of parnasah through which
he would have “bread to eat” and not an occupation where, G-d forbid, the bread
would consume him.
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On Yom Kippur, as Mendel was going about his assigned chores, he saw the guard
with the scar approaching. With a few deftly planned steps, the guard maneuvered
Mendel into a corner where no one else could see or hear what they were saying.

“Are you fasting today?” the guard asked Mendel.

Mendel answered affirmatively. There was no way he could deny it; his observance
was common knowledge.

“So am I” the guard continued. “Ten days ago, | heard you chanting a tune and it
brought back memories of my father taking me to synagogue as a child. | realized
that it was Rosh Hashanah, and | counted the days until Yom Kippur. | am also
fasting.”

Mendel and the guard both sensed that others might be looking, and each turned to
go his way. But Mendel's quandary had been solved. He proceeded, humming the
tune V’chol Maaminim — “All Believe.”

Who Sinned?

Chatanu Lefanecha - By Moshe Bogomilsky
1399 IRV NIV AN

[14
Ovur Father our King we have sinned before You.”
QUESTION: Why does the individual say “chatanu” — “we sinned” — in plural?

ANSWER: The Gemara (Shevuot 39a) says that all Jews are responsible one for
another. The reason for this is that the Jewish people are like one body. Thus, the
Jew who sins affects the entire Klal Yisrael. Likewise, when a Jew does a good deed
it has a good effect and benefits the entire Jewish people (see Rambam, Teshuvah
3:4).

A passenger on a boat once noticed another passenger drilling under his seat. In
astonishment, he bellowed “what are you doing?” The other responded, “Mind your
own business. I'm drilling under my seat. | paid for a voyage on this seat.” The man
said to him “Fool, don’t you realize that if water comes in under your seat we are all
doomed”!
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It's All His

Kevakarat Roeh - By Moshe Bogomilsky
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[13
As a shepherd examines his flock, making his sheep pass under his staff”

QUESTION: Why the emphasis “edro” — “His flock” — and “tzono” — “His sheep”
and not simply “eder” — “a flock” — and “hatzon” — “the sheep™?

ANSWER: A shepherd may be tending either a herd of sheep which belongs to
someone else or his own herd. When the sheep are not his, he handles them more
roughly and beats them more often, sometimes beating them viciously when they
go out of line. With his own sheep, however, he is more gentle and merciful. When
they need to be reprimanded, he does not hit them, but merely shows them a whip
so that they get the message.

We beseech Hashem that He deal with us not as a shepherd who is watching over
someone else’s sheep, but as a shepherd who is pasturing “edro” — “his own flock.”
In such a case, when reprimand is necessary, all he does is lead his sheep under
the whip. He picks up the whip over them and shows it to them, but out of love and
concern for his own sheep he does not strike or inflict pain on them.

Do All Believe?
Vchol Maaminim - By Eli Touger

And all believe that He is the faithful G-d... — Rosh Hashanah Musaf Prayers.
Mendel spent 14 years in hard labor camps because of his involvement in the
Jewish underground in Stalinist Russia. The camp authorities knew that he would
not perform ordinary work on the Jewish holidays, so they gave him chores that did
not involve forbidden tasks.

That was the extent of their tolerance. They did not provide him with time to pray or
a prayer book. Once on Rosh Hashanah, while Mendel was doing the chores he was
given, he was singing the holiday prayers to himself.

While he was reciting the Musaf service and singing the hymn V’chol Maaminim,
which declares how all men share in the belief in G-d, he stopped and thought:
Why was he in a hard labor camp? Because there were people who did not believe,
and whose unwillingness to believe was so fierce that they tried to crush — both
physically and spiritually — those who did.

As he was thinking, he noticed one of the guards looking at him closely. The guard
was tall and imposing. He had a scar running across his face that made him look
particularly threatening. With such a person eyeing him, it was better not to take
time out to think. Mendel returned to his chores and shortly afterwards, the guard
moved on.
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“Your Highness” Rabbi Amnon said, “By requesting three days for consideration, |
have sinned gravely against my G-d”

These brave words enraged the Duke even more. “For sinning against your G-d,”
the Duke said angrily, “Let Him avenge Himself. | shall punish you for disobeying my
orders. Your legs sinned against me, for they refused to come to me; therefore your
legs shall be cut off!”

With very faint signs of life, the legless body of Rabbi Amnon was sent back to his
home, to his grief-stricken family. It was the day before Rosh Hashanah.

The news about Rabbi Amnon’s dreadful fate spread throughout the whole city.
Everyone was horrified and distressed. It was a very tragic Day of Judgment for the
Jews of Maintz, who assembled in synagogue the following morning.

Despite his terrible suffering, Rabbi Amnon remembered that it was Rosh Hashanah,
and he requested to be taken to synagogue. At his request, he was placed in front of
the Holy Ark.

All the worshippers, men, women and children, wept terribly seeing their beloved
Rabbi in such agony, and never were any more heart-rending prayers offered than on
that day of Rosh Hashanah.

When the cantor began to recite the Musaf prayer, Rabbi Amnon motioned that there
be made an interval while he offered a special prayer to G-d. Silence fell upon the
worshippers, and Rabbi Amnon began to recite Unetanneh Tokef (“Let us express
the mighty holiness of this day”). The congregation repeated every word, and their
hearts went out to G-d in prayer and tears. “Kedusha&” was then recited, followed by
the prayer of “Oleinu”. When the words “He is our G-d, and no other” were reached,
Rabbi Amnon cried them out with his last remaining strength, and passed away.

The prayer 'Unetanneh Tokef” is now one of the most solemn prayers of Rosh
Hashanah and Yom Kippur. It includes the stirring passage:

“On Rosh Hashanah it is inscribed, and on Yom Kippur it is sealed: how many shall
pass on, and how many shall be born, who shall live, and who shall die; who in his
time, and who before his time; who by fire and who by water; who by sword and who
by beast; who by hunger and who by thirst; who by storm and who by plague; who
by choking and who by stoning... Who shall rest, and who shall wander; who shall be
tranquil and who shall be harassed; who shall be at peace and who shall suffer; who
shall become poor, and who shall become rich; who shall fall and who shall rise...
But repentance, prayer and charity revoke the evil decree!”

The undying courage of Rabbi Amnon, the author of this prayer, serves as an inspiration
to all of us.
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There is one thing, however, that | can never part with - this is my faith. | am bound

by an unbreakable covenant to my faith, the faith of my forefathers. Do you want me
to betray my people, my G-d! Would you want a man to serve you that has no respect
for his religion, for the bonds and ties he holds most sacred! If | betray my G-d, could
you ever trust me never to betray you! Surely, the Duke cannot mean it. The Duke is
jesting!”

“No, no” the Duke said, though he sounded a little uncertain, for inwardly the Duke
was pleased with Rabbi Amnon’s reply. Rabbi Amnon hoped the matter was settled,
but when he arrived at the palace the next day, the Duke repeated his request. Rabbi
Amnon became very unhappy, and began to avoid visiting the palace, unless it was
absolutely necessary.

One day, the Duke, impatient at Rabbi Amnon’s obstinacy, put it very bluntly to him; he
must either become a Christian or suffer the consequences.

Pressed to give his answer immediately, Rabbi Amnon begged the Duke to allow him
three days in which to consider the matter. This, the Duke granted him.

No sooner did Rabbi Amnon leave the Duke, than he realized his grave sin. “My
G-d!” he thought. “What have | done?! Am | lacking in faith and courage that | requested
three days for consideration! Can there be any but one answer! How could | show
such weakness even for one moment! O, gracious G-d, forgive me .. ”

Rabbi Amnon arrived home brokenhearted. He secluded himself in his room and
spent the next three days in prayer and supplication, begging G-d’s forgiveness.

When Rabbi Amnon did not arrive at the palace on the third day, the Duke became
very angry, and ordered his men to bring Rabbi Amnon in chains.

The Duke hardly recognized Rabbi Amnon; so much did the venerable man change in
the course of the last three days. However, the Duke quickly brushed aside whatever
feeling of sympathy he might have felt for his erstwhile friend, and said to him sternly:

“How dare you disregard my command! Why did you not appear before, in time to
give me your answer! For your sake, | trust you have decided to do as | tell you. It will
be bad for you otherwise.”

Although Rabbi Amnon was now a broken man physically, his spirit was stronger
than ever.

“Your Highness,” Rabbi Amnon answered him fearlessly, “There can be but one
answer: | shall remain a loyal Jew as long as | breathe!”

The Duke was beside himself with wrath. “It is now more than the question of your
becoming Christian. You have disobeyed me by not coming voluntarily to give me
your answer. For this you must be punished ..
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The Unetaneh Tokef Prayer

The Story - By Nissan Mindel

More than eight hundred years ago there lived a great man in the city of Mayence
(Maintz). His name was Rabbi Amnon. A great scholar and a very pious man, Rabbi
Amnon was loved and respected by Jews and non-Jews alike, and his name was
known far and wide. Even the Duke of Hessen, the ruler of the land, admired and
respected Rabbi Amnon for his wisdom, learning, and piety. Many a time the Duke
invited the Rabbi to his palace and consulted him on matters of State.

Rabbi Amnon never accepted any reward for his services to the Duke or to the
State. From time to time, however, Rabbi Amnon would ask the Duke to ease the
position of the Jews in his land, to abolish some of the decrees and restrictions
which existed against the Jews at the time, and generally to enable them to live in
peace and security. This was the only favor that Rabbi Amnon ever requested from
the Duke, and the Duke never turned down his request. Thus, Rabbi Amnon and his
brethren lived peacefully for many years.

Now the other statesmen of the Duke grew envious of Rabbi Amnon. Most envious
of them all was the Duke’s secretary, who could not bear to see the honor and
respect which Rabbi Amnon enjoyed with his master, which was rapidly developing
into a great friendship between the Duke and the Rabbi. The secretary began to
seek ways and means to discredit Rabbi Amnon in the eyes of the Duke.

One day, the secretary said to the Duke:

“Your Highness, why should you not persuade Rabbi Amnon to become a Christian,
like ourselves? | am sure that considering the honor and many favors he has enjoyed
at your generous hand, he will gladly abandon his faith and accept ours.”

The Duke thought it was not a bad idea. When Rabbi Amnon came to his palace the
next day, the Duke said to him:

“My good friend, Rabbi Amnon, | know you have been loyal and devoted to me
for many years. Now | wish to ask you a personal favor. Abandon your faith, and
become a good Christian like me. If you do, | shall make you the greatest man in the
whole of my State; you shall have honor and riches like no other man, and next to
me, you shall be the most powerful man in my land . .”

Rabbi Amnon grew very pale. For a moment he could find no words to reply to the
Duke, but after a while he said:

“O, illustrious Monarch! For many years | have served you faithfully, and my being a
Jew in no way lessened my loyalty to you or to the State. On the contrary, my faith
bids me to be loyal and faithful to the land of my sojourn. I am ready and willing to
sacrifice everything | possess, even my very life, for you as well as for the State.
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The King and |

Hamelech - From the Chassidic Masters

Hamelech (“the king”) is an oft-occurring word in the Rosh Hashanah prayers,
whose dominant theme is our coronation of G-d as king of the universe and our
submission to His sovereignty. Indeed, it is the first word chanted by the cantor on
Rosh Hashanah morning, as he opens the Shacharit prayers with an awe-inspiring
melody that climaxes with a sonorous “Ha-me-lech!”

One Rosh Hashanah morning, the great chassidic master Rabbi Aaron of Karlin
fainted when he came to the word Hamelech. He later explained that he recalled
the Talmudic passage that describes Rabbi Yochanan ben Zakkai's encounter
with Vespasian. Rabbi Yochanan had himself smuggled out of the besieged city of
Jerusalem to plead with the Roman general to spare the Torah center of Yavneh.

When Rabbi Yochanan entered Vespasian’s tent, he addressed him as “Your
Majesty.” You are deserving of death on two accounts,” said Vespasian. “First of all,
[ 'am not the king, only His Majesty’s general.” (In fact, a messenger from Rome was
already approaching the general’s camp to inform him that he had been appointed
sovereign of the empire.) “Secondly, if | am indeed king, why did you not come to
me until now?”

“| thought to myself” said the Rebbe of Karlin, “If we address the Almighty as ‘King,
does this not invite the question, ‘If | am indeed your king, why did you not come to
me until now?” What can we answer to that?”

Grant with Purpose
Zachreinu Lechayim - By Moshe Bogomilsky
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Remember us for life, O King Who desires life, and inscribe us in the Book of Life
for Your sake, O Living G-d.”

QUESTION: Inherent in man’s nature is a desire for life. Why, when praying for life,
do we emphasize Hashem’s desire for life and that we are asking for life for His
sake?

ANSWER: A Jew comes into this world with a mission to study Torah and do good
deeds. When a person lives a lifespan of seventy years and accomplishes very little,
his living is only biological but not the true life expected of a Jew.

When we pray for life, we emphasize that we are not referring merely to biological
life, which every human being desires and for which he will give everything he has —
rather we ask for the sort of life which “You O King” desire that we live - life filled with
accomplishment, and not wasted away in vanity. Thus, we beseech, “Inscribe us in
the Book of Life — for Your sake,” grant us life which we will use for Your sake —
Torah and mitzvot.
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The Unified Blessing

Kulanu K’echad - By Eli Touger

Bless us, our Father, all as one — the Amidah.

On this day our divine service revolves around the acceptance of G-d as King.
Throughout the year, we regard G-d’s sovereignty as an established fact and we
relate to Him through His edicts, His precepts. On Rosh Hashanah we focus on the
essence of our relationship with G-d, accepting His sovereignty in an act of homage
that encompasses our entire existence. In making this commitment, the fundamental
G-dly spark at the core of our being comes to the surface.

This expression of our spiritual potential has an effect in the human realm as well as
in our relationship with G-d. In paying homage to a mortal king, the most august of
nobles and the humblest of subjects bow together; their joint act of submission
efficiently levels them. By the same token regardless of our differing levels of
understanding and self-refinement, are joined in the unifying act of accepting G-d’s
sovereignty.

This bond which unites different individuals extends beyond the shared act of
homage. At the deep-seated level of the soul where man is one with G-d, there is no
division between one man and another. Recognizing our unity with G-d in the king-
subject relationship thus reveals the internal unity which binds the entire Jewish
people.

Rosh Hashanah is a day of judgment, the time at which G-d determines our future in
the year to come. By standing unified, together as one people, we bring about a
year of blessings. “Bless us, our Father, all as one.”

When is the father truly happy? — When he sees all of his children relating to one
another lovingly. In the same way when G-d observes the unity of our people and
perceives the bonds of genuine love that connect us together, His joy finds
expression in abundant blessings for success in all our endeavors for the coming
year.
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Dual Personality
Our Father, Our King! - By Yossy Gordon

Reb Shmuel Levitin was a Chabad Chassid who displayed tremendous self-sacrifice
to keep the flame of Judaism alive during the dark days of Soviet Communism. He
paid a price for his activities, spending several years in a Siberian gulag. Imprisoned
together with him was another Jew who was quite a talented speaker.

Their warden was a Jewish communist named Mosei, who felt it his duty to be
particularly brutal to religious prisoners. Occasionally, however, the light of his buried
soul would emerge, and he would tell Reb Shmuel and his fellow Jewish inmate that
his name was really Moshe. He would then share some pleasant memories of his
youth which was spent in a Jewish environment. These moments of clarity would not
last and he would soon revert to being mean Mosei.

Once, duringa moment when Moseiwas in “Moshe-mode”; Reb Shmuel’s companion
asked Mosei if he was interested in listening to a story. Mosei responded in the
affirmative.

“Once there lived a Jew in a remote village,” the prisoner began. “Due to his poverty,
he could not afford to hire a private teacher for his children, so he taught them
himself. In order to make the arrangement work, he made a rule with his kids: During
school hours he was a strict teacher, with all the trimmings. Otherwise, he was their
gentle and loving father.

“One day after “school” one of the children was having a tender talk with his father
about the difficulties of“school.” The youngster sweetly asked his father if he could
please speak to his teacher to go a bit easier on him.”

The prisoner concluded by saying: “Similarly, we ask Moshe to implore Mosei to go
a bit easier on me and Reb Shmuel..”

The supplicatory prayer known as Avinu Malkeinu (“Our Father, Our King”), is recited
on Rosh Hashanah, Yom Kippur, and the days in between. G-d is our father and our
king. When we recite the Avinu Malkeinu prayer, we are asking our Heavenly Father
to intercede with our King to be gentle with us and grant us a sweet new year.
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On Deserted Land
Al Har Sinai - By Moshe Bogomilsky
TN NNN TAYD TH2 1D 110 DY MIYN TNIDINA
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When You our King, revealed Yourself upon Mount Sinai to teach Your people
Torah and mitzvot”

QUESTION: Why did Hashem give the Torah while the Jews were still in the
wilderness and not wait till after they arrived in their own land, Eretz Yisrael?

ANSWER: The Gemara (Tamid 32a) relates that Alexander the Great put ten
questions to the elders of the South. One of the questions was “Were the heavens
were created first or the earth?” They replied, “Heaven was created first, as the
Torah states, ‘In the beginning of G-d’s creating the heavens and the earth’”
(Bereishit 1:1).

Why did he want to know the order of creation?

As a great philosopher and student of Aristotle, Alexander was understandably
interested in the Jewish view of creation. However, the intent of his question here
was much more profound. Alexander was the most powerful king of his times, and
his goal of conquering the entire world was almost realized. Heaven represents
spirituality and earth represents material pursuits. He was thus uncertain whether to
emphasize physically acquiring as much of the world as possible or spiritually
uplifting and enhancing the world already under his control.

Unable to decide on his own, he turned to our Sages for counsel. They responded
that when G-d created the world, He created heaven first, indicating that spiritual

values are pre-eminent.Therefore, Hashem gave the Torah in the wilderness prior to
the arrival of the Jewsin their own land to emphasize the Torah’s superiority to land.

The nations of theworld who refused to accept the Torah became extinct with the
loss of their lands.

The Jews, however, exist forever, even without a land, as long as they keep the
Torah.
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Instill In Us All

Uvechen Ten Pachdecha - By Moshe Bogomilsky
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And so...instill fear of You upon all that You have made, and dread of You upon all
that You have created.”

QUESTION: On Rosh Hashanah when we are concerned with ourselves, why do we
pray that the entire world should fear Hashem?

ANSWER: The Gemara (Bava Kamma 92a) says that when one prays on behalf of

his friend and he too is in need of the same thing, he is answered first. Since we, and
the entire world as well, need Hashem to instill His fear in us, in merit of our praying
for all those that He made and created, we will be the first in whom He will instill His
fear and the first to prostrate ourselves before Him with a perfect heart. for life, O
King Who desires life, and inscribe us in the Book of Life for Your sake, O Living G-d.”

Memory for the Forgetful
Zocher Kol Hanishkachot - By Moshe Bogomilsky
DN RN NN NMNIWIN 9 10N 2D
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For You are He Who remembers forever all forgotten things.”
QUESTION: How does this attribute of Hashem work in our favor?

ANSWER: There are many good things that a person does without making any issue
of them. Since he has long forgotten about them, when the day of judgment arrives,
he does not make mention of them as merit for his deserving to be blessed with a
good year. Fortunately, Hashem does not forget. Thus, we beseech Him, since You
do not forget anything, take into consideration all the good things we have done
and forgotten.

On the other hand, if one forgets about his sin and does not repent, Hashem will
remember it and hold one accountable. But if a person committed a transgression,
and is remorseful and conducts himself, as King David said, in a way of “Vechatati
negdi tamid” — “My sin is before me always” (Psalms 51:5) — Hashem will disregard
this sin since He only remembers “hanishkachot” — “what has been forgotten.”
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